
à la carte jelovnik / à la carte menu
R E S T O R A N  /  R E S T A U R A N T



D O R U Č A K  /  B R E A K F A S T
Služi se do 12h / Served until 12pm

SPECIJAL OMLETI / SPECIAL OMELETTES

Jaja po izboru/ Eggs of your choice  
Omlet / kajgana / jaja na oko / Ommelette / scrambled eggs / fried eggs   .................................................................  450

Dodaci po izboru / With side of your choice 
Slanina / Bacon  ................................................................................................................................................................................  120
Njeguška pršuta / Njeguška Prosciutto  ....................................................................................................................................  160
Šunka / Ham  .....................................................................................................................................................................................  120 
Goveđa pršuta / Beef Prosciutto .................................................................................................................................................  240
Čvarci / Pork cracklings  ................................................................................................................................................................  120
Kravlji sir / Cow cheese  .................................................................................................................................................................  100
Kačkavalj / Caciocavallo  ...............................................................................................................................................................  100
Kozji sir / Goat cheese  ...................................................................................................................................................................  150
Grilovano povrće / Grilled vegetables  .......................................................................................................................................  100
Paradajz / Tomato  ...........................................................................................................................................................................    60 

Doručak “Club A”/ “Club A” Breakfast  ...............................................................................  890
Tri jajeta, slanina, kobasica, kravlji sir, ajvar, prženice, paradajz / 
Three eggs, bacon, sausage, cow’s milk cheese, ajvar, french toast, tomato

Klub sendvič / Club Sandwich   ..............................................................................................  790
Tost hleb, pileći file, jaje, slanina, majonez dresing, pomfrit, kečap/ 
Toast sandwich, chicken breast filet, egg, bacon, mayo, french fries, ketchup

Kačamak sa kajmakom / Polenta with young kajmak  .................................................... 590
Tradicionalni kačamak od belog projinog brašna sa mladim kajmakom i kravljim sirom / 
Traditional polenta made from white corn flour with young kajmak and cow’s milk cheese

Slatki doručak / Sweet breakfast   ........................................................................................ 590
Domaći uštipci sa džemom, medom i eurokremom / Homemade fritters with jam, honey, and eurocrem

Domaća pita zeljanica / Homemade spinach pie   ............................................................ 590
Domaća pita zeljanica poslužena sa kiselim mlekom / Homemade spinach pie with sour milk

H L A D N A  P R E D J E L A  /  C O L D  S T A R T E R S 

Plata Club A za 2 osobe / Club A a platter for two  ....................................................... 2600
Njeguška pršuta, goveđa pršuta, goveđi sudžuk, kulen, svinjska pečenica, kozji sir, dimljeni sir, 
mladi kajmak / “njeguška” prosciutto, beef prosciutto, dried beef sausage, “kulen” traditional 
pork meat product, pork roast, goat’s milk cheese, smoked goat’s milk cheese, fesh kaymak 

Njeguška pršuta i masline / “Njeguška” prosicutto and olives  .................................  1400
Njeguška pršuta, selekcija maslina, hrskavi hleb / “Njeguška” prosicutto, selection of olives, crusty bread

Selekcija sireva iz Srbije / Selection of cheeses from Serbia  ...................................  1600
Ovčiji sir, kozji sir, dimljeni sir, zlatarski sir, mladi kravlji sir, domaći džem, sveže voće / 
Sheep’s milk cheese, goat’s milk cheese, smoked goat’s milk cheese, cheese from mountain Zlatar,  
young cow’s milk cheese, homemade jam, fresh fruit



T O P L A  P R E D J E L A  /  W A R M  S T A R T E R S

Grilovani rtanjski sir na hrskavom hlebu / 
Grilled cheese from Rtanj on crusty bread  ...................................................................................  1250
Grilovani rtanjski sir na hrskavom hlebu, miks salata sa dresingom od borovnice / 
Grilled cheese from Rtanj on young rocket, seasoned with blueberry dressing

Pohovane  paprike sa kravljim sirom / Fried peppers with cow’s milk cheese   ...............  950
Pečena paprika punjena kravljim sirom, poslužena sa tatar sosom / 
Fried red peppers stuffed with cow’s milk cheese

Pohovani kačkavalj / Fried Caciocavallo  ..........................................................................................  950
Komadi kačkavalja u hrskavoj panko prezli, tartar sos / Fried Caciocavallo with tartar sauce 

Grilovano povrće / Grilled season vegetables  ................................................................................ 690
Grilovana tikvica, patlidžan, šampinjoni, paprika, crveni luk, paradajz / 
Grilled zucchini, eggplant, mushrooms, pepper, red onion, tomato 

S U P E  I  Č O R B E  /  S O U P S  A N D  C H O W D E R S

Teleća krem čorba / Veal Chowder  ...................................................................................... 520

Pileća supa / Chicken soup ..................................................................................................... 450

Čorba dana / Chowder of the Day   ....................................................................................... 450

O B R O K  S A L A T E  /  M E A L  S A L A D S

Cezar salata / Caesar salad   ................................................................................................  1400
Ajzberg salata, cezar dresing, pileći file, hrskava slanina, čeri paradajz / 
Fresh iceberg, Caesar dressing, grilled chicken, crusty ham, cherry tomato 

Salata sa dimljenim lososom i mocarelom / 
Smoked salmon salad and mozzarella   .............................................................................  1600
Miks zelenih salata, dimljeni losos, semenke bundeve, bebi mocarela, limun dresing / 
Lettuce mix, smoked salmon, pumpkin seeds, baby mozzarella, lemon dressing 

Biftek salata / Beefsteak salad   .........................................................................................  1800
Miks zelenih salata, grilovani biftek, sušeni paradajz, čeri paradajz, parmezan, dresing od majčine dušice / 
Lettuce mix, grilled beefsteak, dried tomato, cherry tomato, parmesan, thyme dressing



P A S T E  I  R I Ž O T A  /  P A S T A  A N D  R I S O T T O

Šareni rižoto sa povrćem / Risotto with colorful vegetables   .....................................  890
Kremasti rižoto sa sezonskim povrćem / Creamy risotto with seasonal vegetables 

Rižoto sa piletinom / Risotto with chicken   ....................................................................  1290
Rižoto sa kockicama pilećeg filea, hrskavog povrća i parmezana / 
Risotto with chicken pieces, crispy vegetables, and Parmesan

Pasta bolonjeze / Pasta Bolognese  .................................................................................... 1190
Pasta sa junećim mesom, pelatom i parmezanom / Pasta with beef meat, tomato sauce and Parmesan 

Pasta carbonare / Pasta Carbonare   .................................................................................. 1190
Aromatična pasta sa komadićima hrskave slanine i kremastog sosa sa parmezanom / 
Aromatic pasta with crispy bacon pieces and creamy Parmesan sauce

Pasta sa plodovima mora / Pasta with seafood   ...........................................................  1390
Pasta sa plodovima mora, sveži pelat i začinsko bilje / Pasta with seafood, fresh tomatoes, and herbs

R I B A  /  F I S H

Stek losos / Salmon steak  ..................................................................................................................  2690
Stek lososa sa grilovanim sezonskim povrćem / Grilled salmon steak with seasonal vegetables 

Dimljena pastrmka / Smoked trout  ................................................................................................  1690
Dimljeni fileti pastrmke sa dalmatinskom garniturom / Smoked trout fillets and mixed vegetables 

Brancin-Orada / Sea bass - Sea bream   ......................................................................................... 2190
Fileti brancina/orade sa dalmatinskom garniturom / Sea bass/Sea bream fillets with mix vegetables

G L A V N A  J E L A  /  M A I N  C O U R S E

Dimljeni pileći batak na žaru / Smoked chicken drumstick  ................................................... 1390
Šnicla dimljenog pilećeg bataka sa penastim pireom od krompira / 
Smoked chicken drumstick served with mashed potatoes

Ćureća bečka šnicla / Vienna turkey steak  .................................................................................. 1450
Ćureća bečka šnicla sa pomfritom i tatar sosom / 
Vienna steak from turkey fillet with French fries and tartar sauce

Dve vrste vešalica / Two types of sliced pork loin  ..................................................................... 1590
Dve vrste dimljenih vešalica sa hrskavim krompirom i kajmak sosom / 
Sliced pork loin, smoked neck, cream (kajmak) sauce, crispy spicy potatoes

Domaća kobasica na žaru / Homemade grilled sausage   ........................................................  1190
Grilovana kobasica sa kremastim dižon pireom / Homemade grilled sausage with creamy Dijon puree



Ćevapi / Traditional minced beef meet fingers “Ćevapi”   ...................................................... 1390
Juneći ćevapi sa hrskavim krompirom i kajmakom / Traditional minced beef meet fingers “Ćevapi” 
with chrispy potatos and kajmak 

Leskovački uštipci / Beef Patties from Leskovac   ...................................................................... 1490
Uštipci od junećeg mesa sa pančetom i gaudom posluženi sa aromatičnim krompirom i kajmakom / 
Beef patties with pancetta and gouda served with aromatic potatoes and cream

Planinski Burger / Mountain Burger   ............................................................................................... 1290
Juneći burger u domaćoj zemički, kiseli krastavac, svež paradajz, čedar sir, rukola, hrskava slanina, crveni luk, 
BBQ sos, hrskavi aromatični krompir/ Beef burger, pickles, fresh tomatoes, cheddar cheese, arugula, 
crispy bacon, red onion, BBQ sauce, crispy seasoned potatoes

Pileći file na žaru / Grilled chicken breasts  ....................................................................................  950
Grilovani pileći file sa pomfritom / Grilled chicken breast with french fries 

S P E C I J A L I T E T I  C L U B A  A  / 
S P E C I A L I T I E S  C L U B  A

Kopaonički ražanj pored kamina / Kopaonik skewer by the fireplace  ..............................  4900
Dimljena vešalica, aromatični pileći file, kobasica sa sirom, gurmanski uštipci / 
Smoked sliced pork loin, aromatic chicken fillet, sausage with cheese, gourmet chops

Karađorđeva šnicla / Karađorđe’s schnitzel  ................................................................................. 1590
Hrskava karađorđeva šnicla od svinjskog filea, punjena domaćim kajmakom poslužena sa pomfritom i tartar sosom/ 
Karađorđe’s schnitzel made from pork fillet, stuffed with homemade kajmak, served with fries and tartar sauce

Kopaonička tepsija za dve osobe / Kopaonik Tray for Two People  ...................................... 2550
Juneći ćevapi, dimljena kobasica, vešalica, pileći file, slanina, uštipci od junećeg mesa, aromatični krompir, 
sos pečurke, kajmak/ Traditional minced beef meet fingers “Ćevapi”, smoked sausage, pork loin, 
chicken fillet, bacon, beef meatballs, aromatic potatoes, mushroom sauce, kajmak

Sporo pečena rebra na kajmaku / Slow-cooked ribs on kajmak  .......................................... 1590
Sporo pečena rebra, aromatični krompir, mladi kajmak / Slow-cooked ribs, aromatic potatoes, young kajmak

Teleći medaljoni u sosu od vrganja / Veal medallions in porcini mushroom sauce ....... 2100
Medaljoni od telećeg mesa na pireu od krompira sa sosom od vrganja / 
Veal medallions on mashed potatoes with porcini mushroom sauce

Juneći ribić na kajmaku / Beef ribeye on kajmak ........................................................................ 1900
Sporo kuvani juneći ribić na pireu od krompira / Slow-cooked beef ribeye on mashed potatoes

Dimljena butkica na podvarku / Smoked pork knuckle on sauerkraut  .............................. 1900
Dimljena svinjska butkica na aromatičnom podvarku / Smoked pork knuckle on aromatic sauerkraut

Sarma sa dimljenim mesom / Cabbage rolls with smoked meat  .........................................  1190
Sarma od kiselog kupusa i junećeg mesa sa dodatkom dimljenih delikatesa / 
Cabbage rolls made from fermented cabbage and beef, with the addition of smoked delicacies



S E L E K C I J A  C R V E N I H  M E S A  / 
R E D  M E A T  S E L E C T I O N

Preporuka našeg šefa kuhinje je pažljivo odabran teleći ili juneći biftek, koji 
mariniramo na poseban način. Savetujemo da se konzumira srednje pečen.

Our Chef’s recommendation is carefully selected Veal and Beef steak, 
marinated in a special way. We advise you to consume it medium rare.

STARENA MESA VIŠE OD 32 DANA / 
BEEF AGED FOR MORE THAN 32 DAYS

T-Bone Steak / T-Bone Steak  ................................................................................... 1kg / 9000 

Ribeye Steak / Ribeye Steak   ................................................................................... 1kg / 9000 
 
Flank Steak / Flank Steak  ......................................................................................... 1kg / 9000 

Juneći biftek / Beef steak  ....................................................................................................  1kg / 12000  
Juneći file u aromatičnom bilju odležao više od 20 dana, serviran sa aromatičnim puterima i hrskavim 
krompirom / Beef tenderloin aged for more than 20 days, served with aromatic butters and crispy potatoes

S O S E V I  /  S A U C E S

Sos od 5 vrsta pečuraka / Sauce made from 5 types of mushrooms  ........................   410
Sos od šarenog bibera / Multicolored pepper sauce  ......................................................  550
Sos sa crnim tartufima / Black truffles sauce  .................................................................   570

S A L A T E  /  S A L A D S

Šopska salata / Shopska salad   ...........................................................................................................  580
Paradajz, krastavac, crni luk, feta sir / Tomato, cucumber, red onion, feta cheese

Moravska salata / Moravian salad  ......................................................................................................  560
Paradajz, pečena paprika, pečena ljuta paprika i crveni luk / 
Tomato, roasted bell pepper, roasted hot pepper, and red onion

Paradajz sa domaćim sirom / Tomatoes with homemade cheese  .........................................  520
Paradajz i feta sir / Tomatoes and feta cheese

Srpska salata / Serbian salad  ...............................................................................................................  480
Paradajz, krastavac, crni luk, ljuta paprika / Tomato, cucumber, red onion, hot pepper

Miks zelenih salata / Mix lettuce  ........................................................................................................  480
Lolo roso salata, lolo bjanko salata, puterica salata / Lolo roso lettuce, lolo bianco lettuce, butterhead lettuce



Rukola čeri sa pinjolima / Arugula cherry with pine nuts   ........................................................  650
Rukola salata, čeri paradajz, pečeni pinjoli / Arugula salad, cherry tomatoes, roasted pine nuts

Tzatziki salata / Tzatziki salad   .............................................................................................................  590
Grčka salata sa svežim krastavcem, belim lukom, svežom mirođijom i pavlakom / 
Greek salad with fresh cucumber, garlic, fresh dill, and yogurt

Kupus salata / Cabbage salad   .............................................................................................................  390
Sveža kupus salata / Fresh cabbage salad

Pečene ljute paprike / Roasted pepper   ............................................................................................ 130
Pečena ljuta paprika bez kože u marinadi od belog luka / Roasted spicy peppers without skin in a garlic marinade

Pečena crvena paprika / Roasted red pepper   ..............................................................................  450
Pečena slatka paprika u marinadi od belog luka / Roasted sweet peppers in a garlic marinade

Sezonska salata / Seasonal salad   ......................................................................................................  390
Turšija, kiseli kupus / Pickled vegetables, pickled cabbage

D E Č I J I  M E N I  /  K I D S  M E N U

Patrik – Zvezda / Patric Star (120 g)  ............................................................................................................ 690
5 ćevapa, pomfrit / 5 traditional minced beef meet fingers “Ćevapi”, French fries  

Hamburger Keba Kraba /  Mr. Krabs  Burger patty  (120 g)  .............................................................. 690
Hamburger, pomfrit / Beef burger patty, French fries

Čarobni štapići / Magic sticks (120 g)  ......................................................................................................... 690
Ćureći panirani štapići, pomfrit / Breaded turkey fingers, French fries

Lignjoslav / Squidward (120 g)  .................................................................................................................. 690
Špagete bolonjeze, parmezan / Spaghetti Bolognese, Parmesan

K U V E R  /  B R E A D

Zemičke (2 komada) / Brioche (2 pieces)  ................................................................................. 250



P R I L O Z I  /  S I D E S 

Pikantni krompir / Herb potatoes  ............................................................................................................ 420

Pomfrit / French fries  ...................................................................................................................................... 390
 
Dalmatinsko varivo / Potatoes and bock choy, garlic  ................................................................ 460

Kajmak dodatak / Traditional cream cheese “kajmak”  ............................................................ 430

Pavlaka dodatak / Sour cream  ...................................................................................................................  190

Kečap dodatak / Ketchup  ..............................................................................................................................  190

Majonez dodatak / Mayo  ................................................................................................................................  190

Masline dodatak / Olives  ................................................................................................................................ 360

Tartar sos / Tartar sauce  ............................................................................................................................... 280

D E Z E R T I  /  D E S E R T S

Palačinke Club A (za dve osobe) / Crepes Club A (fit for two) .............................................. 800

Palačinke sa Nutelom i plazmom (2 kom) / 
Crepes with Nutella and grounded biscuits ( 2 pieces) ............................................................. 600

Palačinke sa džemom (2 kom) / Crepes with fruit jam (2 pieces)  .................................... 550

Pita sa borovnicom  / Traditional Baklava with blueberries  .................................................. 600

Torta / Cake  ............................................................................................................................................................ 600

Voćni kup / Fruit sundae  ................................................................................................................................ 650

Voćna salata / Fruit salad  .............................................................................................................................  700

Voćni tanjir / Fresh fruit platter  ...............................................................................................................  700

Kugla sladoleda / Scoop of ice-cream (50 g)  .................................................................................. 200




